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ARTICLE XVIII =~
INTERPRETATION
Article XVITI(b) shall read:

“(b) In any case where the Exeoutlve.

Directors have given a decision under (a)
above, any member may require, within
three months from the date of the decision,
that the question be referred to the Board of
Governors, whose decision shall be final. Any
question referred to the Board of Governors
shall be considered by a Committee on
Interpreta,tlon of the Board of Governors.
Each Committee member shall have one
vote. The Board of Governors shall establish
the membership, procedures; and voting
majorities of the Committee. A decision of
the Committee shall be the decision of the
Board of Governors unless the Board by an
» elghty—ﬁve percent. majority of the total
- voting power decides otherwise. Pending the
result of the reference to the Board the Fund
may, 80 far as it deems necessary, act on
the basis of the decision of the Executlve
Dlrectors

ARTICLE XIX
- EXPLANATION OF TERMS

1. Article XIX(a) shall read: ,

“(a) A member’s monetary reserves means
its official holdings of.gold, of convertible
currencies of other members, and of the
currencies of such’ non—members as the Fund
may speclfy

2. Article XIX (e): shaﬂ read

“(e) The sums deemed to be ofﬁcml hold—
ings of other official institutions and other
banks under (¢) above shall be 1ncluded in
the member ] monetary reserves

3 The fo]lowmg shall be- added to Artlcle
XIX:

“() Gold tranche purchase means a
purchase by a member of the currency of
another member ‘in exchange for its own
currency which does not cause the Fund’s
holdings of the member’s currency to exceed
one hundred percent of its quota, provided
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ARTIKEL XVIIiI
FORTOLKNING

Artikel XVITL, punks b, skal lyde:

,»b. I tilfwelde af at bestyrelsen har truffet
beslutnmg i henhold til punkt a ovenfor,

‘kan ethvert medlem inden 3 maneder fra

datoen for beslutningen forlange, at sporgs--
mélet henvises til reprwsentantskabet, hvis
afgorelse skal vere endelig. Ethvert sporgs-
mal som henvises til repramsentantskabet,
skal behandles af en fortolkningskomité
under representantskabet. Hvert komité-
medlem skal have én stemme. Repreesentant-
skabet skal fastswette komiteens sammenseot-
ning, procedureregler og hvilke majoritets- .
regler, der skal geelde. Komiteens beslutning
skal vare representantskabets beslutning,
medmindre reprmsentantskabet med en
majoritet p& 85 pet. af det samlede stemme-
tal bestemmer andet. Indtil resultatet af
henvisningen til repraesentantskabet fore-
ligger, kan Fonden i det omfang, den anser
det for nedvendigt, handle pa grundlag af
bestyrelsens afgmelse

ARTIKEL XIX
DEFINITIONER

| 1. Artikel XTX, punks a, skal Iyde:

52 Ved et medlems monetere reserver
forstas dets officielle beholdnmger af guld, af
andre - medlemmers konvertible valutaer,
samt af sddanne ikke-medlemmers valutaer,
som Fonden nermere métte angive.”

9. Artikel XIX, punks e, skal lyde:

~.,,e. Andre offentlige myndlgheders eller
bankers beholdninger, som i henhold til
til punkt ¢ skal anses for at henhore til den
officiélle beholdning, skal medregnes i med-
lemmets monetere reserver :

3. I‘ﬂlgende skal fojes tll artlkel XIX:

,,] Ved guldtranchekﬂb forstas et medlems
keob af et andet medlems valuta mod beta-
ling i egen valuta, som ikke medforer, at
Fondens beholdning af medlemmets valuta
overstiger 100 pet af medlemmets kvote,
dog at Fonden ved anvendelse af denne



